
FULL LENGTH SIZING DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. 223
REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster
Full Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button
which helps keep case necks concentric during the neck expanding operation.
It's positioned higher in the neck area than most other dies. This provides
support and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is
withdrawn from the die.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 223 REMINGTON FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749004857
Mfr. No.: 005181
Cartridge: 223 Remington
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 757253000768

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Forster Full Length
Sizing Dies
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Forster Full Length Sizing Dies für deine Wiederladebedürfnisse entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Matrizen
verwendest, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit WiederladeMatrizen um, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Vergrößern von Patronenhülsen.
Halte die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe die Matrizen regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, wenn du
Wiederladegeräte verwendest.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher auf einer stabilen Fläche montiert ist, wenn du die Full
Length Sizing Dies verwendest.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Einstellung der Matrizen sorgfältig, um
Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Vergrößern der Hülsen anzuwenden. Dies kann zu Schäden an den
Matrizen und potenziellen Verletzungen führen.
Versuche nicht, die Matrizen zu modifizieren oder sie auf eine Weise zu verwenden, die in den
Anweisungen nicht angegeben ist.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe befindet, während du die
Wiederladepresse betätigst.
Überprüfe immer, ob die Matrize richtig eingestellt ist, bevor du mit dem Vergrößern der Hülse beginnst,
um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Matrizen:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entferne alle vorhandenen Matrizen von der Presse.
Schraube die Forster Full Length Sizing Die vorsichtig in die Presse, bis sie fest sitzt.
Verwende den Forster Cross Bolt Die Locking Ring, um die Matrize zu sichern, indem du beide
Enden des geteilten Rings anziehst.

Verwendung der Matrizen:2.

Bereite deine Patronenhülsen vor, indem du sie gründlich reinigst.
Setze eine Hülse in den Hülsenhalter der Presse ein.
Hebe den Ram der Presse an, um die Hülse mit der Matrize in Kontakt zu bringen.
Senke den Ram langsam ab, um die Hülse zu vergrößern, und achte darauf, keine übermäßige



Kraft anzuwenden.
Entferne nach dem Vergrößern die Hülse aus dem Hülsenhalter und überprüfe sie auf die richtige
Größe.

Nach der Nutzung:3.

Reinige die Matrizen nach jedem Gebrauch, um Korrosion zu verhindern und die Lebensdauer zu
gewährleisten.
Bewahre die Matrizen an einem trockenen Ort auf, vorzugsweise in der Originalverpackung, um sie
vor Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du gebrauchte oder beschädigte Matrizen entsorgst, befolge die lokalen Vorschriften zur
Entsorgung von gefährlichem Abfall.
Entsorge die Matrizen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine örtliche Abfallbehörde für Informationen zu ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Forster Full Length Sizing Dies wende dich bitte an die entsprechenden
SupportKanäle, wie sie auf der Produktverpackung angegeben sind. Stelle sicher, dass du die neuesten
Sicherheitsinformationen und Updates zum Produkt hast.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Wiederladeerfahrung mit deinen Forster Full Length Sizing Dies gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an
erste Stelle und bleibe über bewährte Praktiken beim Wiederladen informiert, um Risiken zu minimieren. Vielen
Dank, dass du dich für Forster Products, Inc. entschieden hast.



Safety Instruction Guide for Forster Full Length
Sizing Dies
Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing Dies for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this
manual carefully before using the dies to avoid potential hazards and ensure compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle reloading dies with care to prevent injury.
Use the dies only for their intended purpose, which is to resize cartridge cases.
Keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage before each use.
Ensure a clean and organized workspace to minimize the risk of accidents.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses, when using
reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Full Length Sizing Dies, ensure that the reloading press is securely mounted to a stable
surface.
Follow the manufacturer's instructions for die installation and adjustment carefully to avoid malfunction.
Avoid using excessive force when resizing cases. This can lead to damage to the dies and potential injury.
Do not attempt to modify the dies or use them in a manner not specified in the instructions.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while operating the reloading
press.
Always check that the die is properly set before starting the resizing process to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Dies:1.

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged.
Remove any existing dies from the press.
Carefully screw the Forster Full Length Sizing Die into the press until it is snug.
Use the Forster Cross Bolt Die Locking Ring to secure the die in place by tightening both ends of
the split ring.

Using the Dies:2.

Prepare your cartridge cases by cleaning them thoroughly.
Insert a case into the shell holder of the press.
Raise the ram of the press to bring the case into contact with the die.
Slowly lower the ram to resize the case, ensuring that you do not apply excessive force.
After resizing, remove the case from the shell holder and inspect it for proper sizing.

PostUsage Care:3.

Clean the dies after each use to prevent corrosion and ensure longevity.
Store the dies in a dry place, preferably in their original packaging, to protect them from damage.



Disposal Instructions
When disposing of used or damaged dies, follow local regulations for hazardous waste disposal.
Do not dispose of the dies in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Forster Full Length Sizing Dies, please reach out to the appropriate
support channels as indicated on the product packaging. Always ensure that you have the latest safety
information and updates regarding the product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience
with your Forster Full Length Sizing Dies. Always prioritize safety and stay informed about best practices in
reloading to minimize risks. Thank you for choosing Forster Products, Inc.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies
de Tamaño Completo Forster
Introducción
Gracias por elegir los Dies de Tamaño Completo Forster para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor,
lee este manual cuidadosamente antes de usar los dies para evitar peligros potenciales y asegurar el
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los dies de recarga con cuidado para prevenir lesiones.
Utiliza los dies solo para su propósito previsto, que es redimensionar casquillos de cartuchos.
Mantén los dies fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los dies en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y organizado para minimizar el riesgo de accidentes.
Siempre usa equipo de protección personal (PPE) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al usar
equipos de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar los Dies de Tamaño Completo, asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de forma
segura sobre una superficie estable.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y ajuste de los dies cuidadosamente para evitar
fallos.
Evita usar fuerza excesiva al redimensionar casquillos. Esto puede provocar daños en los dies y lesiones
potenciales.
No intentes modificar los dies ni usarlos de una manera que no esté especificada en las instrucciones.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras operas la prensa de
recarga.
Siempre verifica que el die esté correctamente ajustado antes de comenzar el proceso de
redimensionamiento para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Dies:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Retira cualquier die existente de la prensa.
Atornilla cuidadosamente el Die de Tamaño Completo Forster en la prensa hasta que esté
ajustado.
Usa el Anillo de Bloqueo Forster Cross Bolt para asegurar el die en su lugar apretando ambos
extremos del anillo dividido.

Uso de los Dies:2.

Prepara tus casquillos de cartucho limpiándolos a fondo.
Inserta un casquillo en el soporte de la prensa.
Levanta el ram de la prensa para hacer contacto con el die.
Baja lentamente el ram para redimensionar el casquillo, asegurándote de no aplicar fuerza
excesiva.
Después de redimensionar, retira el casquillo del soporte e inspecciónalo para verificar un tamaño



adecuado.

Cuidado Posterior al Uso:3.

Limpia los dies después de cada uso para prevenir la corrosión y asegurar su longevidad.
Almacena los dies en un lugar seco, preferiblemente en su embalaje original, para protegerlos de
daños.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar dies usados o dañados, sigue las regulaciones locales para la eliminación de desechos
peligrosos.
No deseches los dies en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de desechos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Dies de Tamaño Completo Forster, por favor dirígete a
los canales de soporte apropiados como se indica en el embalaje del producto. Siempre asegúrate de tener la
información de seguridad más reciente y actualizaciones sobre el producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y
efectiva con tus Dies de Tamaño Completo Forster. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre
las mejores prácticas en recarga para minimizar riesgos. Gracias por elegir Forster Products, Inc.



Guide de Sécurité pour les Dies de
Dimensionnement Intégral Forster
Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de dimensionnement intégral Forster pour tes besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et
efficace du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser les dies pour éviter les dangers
potentiels et assurer la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les dies de rechargement avec soin pour éviter les blessures.
Utilise les dies uniquement pour leur usage prévu, qui est de redimensionner les étuis de cartouches.
Garde les dies hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et organisé pour minimiser le risque d'accidents.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation d'équipements de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises les dies de dimensionnement intégral, assuretoi que la presse de rechargement est
solidement fixée à une surface stable.
Suis attentivement les instructions du fabricant pour l'installation et le réglage des dies afin d'éviter un
dysfonctionnement.
Évite d'appliquer une force excessive lors du redimensionnement des étuis. Cela peut endommager les
dies et entraîner des blessures potentielles.
Ne tente pas de modifier les dies ou de les utiliser d'une manière non spécifiée dans les instructions.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucun tiers n'est à proximité pendant l'utilisation de
la presse de rechargement.
Vérifie toujours que le die est correctement réglé avant de commencer le processus de
redimensionnement pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Retire tous les dies existants de la presse.
Visse soigneusement le die de dimensionnement intégral Forster dans la presse jusqu'à ce qu'il
soit bien en place.
Utilise l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt Die pour sécuriser le die en serrant les deux
extrémités de l'anneau fendu.

Utilisation des Dies :2.

Prépare tes étuis de cartouches en les nettoyant soigneusement.
Insère un étui dans le porteétui de la presse.
Lève le vérin de la presse pour mettre l'étui en contact avec le die.
Abaisse lentement le vérin pour redimensionner l'étui, en veillant à ne pas appliquer une force
excessive.
Après le redimensionnement, retire l'étui du porteétui et inspectele pour vérifier le bon



dimensionnement.

Entretien PostUtilisation :3.

Nettoie les dies après chaque utilisation pour prévenir la corrosion et garantir leur longévité.
Range les dies dans un endroit sec, de préférence dans leur emballage d'origine, pour les protéger
des dommages.

Instructions de Dépôt
Lorsque tu te débarrasses de dies usés ou endommagés, suis les réglementations locales pour
l'élimination des déchets dangereux.
Ne jette pas les dies dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement
sûre et efficace avec tes dies de dimensionnement intégral Forster. Priorise toujours la sécurité et reste informé
des meilleures pratiques en matière de rechargement pour minimiser les risques. Merci d'avoir choisi Forster
Products, Inc.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di
Ricarica Forster Full Length Sizing
Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Ricarica Forster Full Length Sizing per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare i dies per evitare potenziali pericoli e
garantire la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre i dies di ricarica con cura per prevenire infortuni.
Utilizza i dies solo per il loro scopo previsto, ovvero per ridimensionare i casi delle cartucce.
Tieni i dies fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente i dies per eventuali segni di usura o danneggiamento prima di ogni utilizzo.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e organizzato per ridurre al minimo il rischio di incidenti.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, inclusi occhiali di sicurezza, quando
utilizzi attrezzature di ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi i Dies Full Length Sizing, assicurati che la pressa di ricarica sia saldamente montata su
una superficie stabile.
Segui attentamente le istruzioni del produttore per l'installazione e la regolazione dei dies per evitare
malfunzionamenti.
Evita di applicare una forza eccessiva durante il ridimensionamento dei casi. Questo può portare a danni
ai dies e potenziali infortuni.
Non tentare di modificare i dies o utilizzarli in un modo non specificato nelle istruzioni.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nelle vicinanze mentre operi la pressa
di ricarica.
Controlla sempre che il die sia impostato correttamente prima di iniziare il processo di
ridimensionamento per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Dies:1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Rimuovi eventuali dies esistenti dalla pressa.
Avvita con cautela il Die di Ricarica Forster Full Length Sizing nella pressa fino a che non sia ben
saldo.
Utilizza l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt Die Locking Ring per fissare il die in posizione
stringendo entrambe le estremità dell'anello diviso.

Utilizzo dei Dies:2.

Prepara i casi delle cartucce pulendoli accuratamente.
Inserisci un caso nel portacartucce della pressa.
Solleva il ram della pressa per portare il caso in contatto con il die.
Abbassa lentamente il ram per ridimensionare il caso, assicurandoti di non applicare una forza
eccessiva.
Dopo il ridimensionamento, rimuovi il caso dal portacartucce e ispezionalo per verificarne il



corretto ridimensionamento.

Cura PostUso:3.

Pulisci i dies dopo ogni utilizzo per prevenire la corrosione e garantire la longevità.
Conserva i dies in un luogo asciutto, preferibilmente nella loro confezione originale, per proteggerli
da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci dies usati o danneggiati, segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.
Non smaltire i dies nei normali rifiuti domestici.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo ai Dies di Ricarica Forster Full Length Sizing, ti preghiamo di
contattare i canali di supporto appropriati come indicato sulla confezione del prodotto. Assicurati sempre di
avere le informazioni di sicurezza più recenti e gli aggiornamenti riguardanti il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace
con i tuoi Dies di Ricarica Forster Full Length Sizing. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle
migliori pratiche nella ricarica per ridurre al minimo i rischi. Grazie per aver scelto Forster Products, Inc.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Forster Full
Length Sizing Dies
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster Full Length Sizing Dies for dine omlastingsbehov. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne
manualen nøye før du bruker diesene for å unngå potensielle farer og sikre samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid omlastingsdies med forsiktighet for å forhindre skader.
Bruk diesene kun til deres tiltenkte formål, som er å resize patronhylser.
Hold diesene utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig diesene for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Sørg for et rent og organisert arbeidsområde for å minimere risikoen for ulykker.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller, når du bruker omlastingsutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du bruker Full Length Sizing Dies, må du sørge for at omlastingspressen er sikkert montert på en
stabil overflate.
Følg produsentens instruksjoner for installasjon og justering av diesene nøye for å unngå feilfunksjon.
Unngå å bruke overdreven kraft når du resizer hylser. Dette kan føre til skade på diesene og potensiell
skade.
Forsøk ikke å modifisere diesene eller bruke dem på en måte som ikke er spesifisert i instruksjonene.
Vær oppmerksom på omgivelsene og sørg for at ingen er i nærheten mens du betjener
omlastingspressen.
Sjekk alltid at die er riktig innstilt før du starter resizingprosessen for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av diesene:1.

Sørg for at omlastingspressen er slått av og frakoblet.
Fjern eventuelle eksisterende dies fra pressen.
Skru forsiktig Forster Full Length Sizing Die inn i pressen til den er stram.
Bruk Forster Cross Bolt Die Locking Ring for å sikre die på plass ved å stramme begge endene av
den delte ringen.

Bruk av diesene:2.

Forbered patronhylsene dine ved å rengjøre dem grundig.
Sett en hylse inn i hylseholderen på pressen.
Hev rammen på pressen for å bringe hylsen i kontakt med diesene.
Senk sakte rammen for å resize hylsen, og sørg for at du ikke påfører overdreven kraft.
Etter resizing, fjern hylsen fra hylseholderen og inspiser den for riktig størrelse.

Etter brukspleie:3.

Rengjør diesene etter hver bruk for å forhindre korrosjon og sikre lang levetid.
Oppbevar diesene på et tørt sted, helst i den originale emballasjen, for å beskytte dem mot skade.



Avfallsinstruksjoner
Når du skal kvitte deg med brukte eller skadde dies, følg lokale forskrifter for farlig avfallshåndtering.
Kaste ikke diesene i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt ditt lokale avfallshåndteringskontor for veiledning om riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Forster Full Length Sizing Dies, vennligst ta kontakt med
de aktuelle støtteressursene som angitt på produktemballasjen. Sørg alltid for at du har den nyeste
sikkerhetsinformasjonen og oppdateringene angående produktet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv
omlastingsopplevelse med dine Forster Full Length Sizing Dies. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert
om beste praksis innen omlasting for å minimere risikoene. Takk for at du valgte Forster Products, Inc.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów do
Pełnego Rozmiaru Forster
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkładów do pełnego rozmiaru Forster do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed
użyciem wkładów, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń oraz zapewnić zgodność z Rozporządzeniem UE w
sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi wkładów do ponownego ładowania, aby zapobiec urazom.
Używaj wkładów wyłącznie do ich zamierzonego celu, którym jest zmiana rozmiaru łusek nabojowych.
Trzymaj wkłady z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wkłady pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Zawsze nosić odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne, podczas korzystania z
urządzeń do ponownego ładowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z wkładów do pełnego rozmiaru upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest
pewnie zamocowana na stabilnej powierzchni.
Dokładnie przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i regulacji wkładów, aby uniknąć
awarii.
Unikaj stosowania nadmiernej siły przy zmianie rozmiaru łusek. Może to prowadzić do uszkodzenia
wkładów i potencjalnych obrażeń.
Nie próbuj modyfikować wkładów ani używać ich w sposób nieokreślony w instrukcjach.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
obsługi prasy do ponownego ładowania.
Zawsze sprawdzaj, czy wkład jest prawidłowo ustawiony przed rozpoczęciem procesu zmiany rozmiaru,
aby uniknąć wypadków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja wkładów:1.

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Usuń wszelkie istniejące wkłady z prasy.
Ostrożnie wkręć wkład do pełnego rozmiaru Forster w prasę, aż będzie ciasno.
Użyj pierścienia blokującego Forster Cross Bolt Die Locking Ring, aby zabezpieczyć wkład w
miejscu, dokręcając oba końce podzielonego pierścienia.

Używanie wkładów:2.

Przygotuj swoje łuski nabojowe, dokładnie je czyszcząc.
Włóż łuskę do uchwytu łuski w prasie.
Podnieś ramie prasy, aby zbliżyć łuskę do wkładu.
Powoli opuść ramie, aby zmienić rozmiar łuski, upewniając się, że nie stosujesz nadmiernej siły.
Po zmianie rozmiaru usuń łuskę z uchwytu i sprawdź, czy została prawidłowo przetworzona.



Pielęgnacja po użyciu:3.

Czyść wkłady po każdym użyciu, aby zapobiec korozji i zapewnić długowieczność.
Przechowuj wkłady w suchym miejscu, najlepiej w oryginalnym opakowaniu, aby chronić je przed
uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji używanych lub uszkodzonych wkładów przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących
utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wkładów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących wkładów do pełnego rozmiaru Forster, prosimy o
skontaktowanie się z odpowiednimi kanałami wsparcia, jak wskazano na opakowaniu produktu. Zawsze upewnij
się, że masz najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa i aktualizacje dotyczące produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie związane z ponownym ładowaniem przy użyciu wkładów do pełnego rozmiaru Forster. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie ponownego ładowania, aby
zminimalizować ryzyko. Dziękujemy za wybór Forster Products, Inc.



Turvallisuusohjeet Forsterin Full Length Sizing
Dies tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forsterin Full Length Sizing Dies tuotteet lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen diesien käyttöä, jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele latausdiesejä aina huolellisesti vammojen estämiseksi.
Käytä diesejä vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on patruunakuorien uudelleenmuotoilu.
Pidä diesit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista diesit säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Varmista, että työtila on puhdas ja järjestetty onnettomuusriskin minimoimiseksi.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja,
latausvälineitä käyttäessäsi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että latauspainike on tukevasti kiinnitetty vakaalle pinnalle käyttäessäsi Full Length Sizing Dies
tuotteita.
Noudata valmistajan ohjeita diesien asennuksessa ja säätämisessä huolellisesti, jotta vältät
toimintahäiriöt.
Vältä liiallista voimaa patruunakuorien muotoilussa. Tämä voi vahingoittaa diesejä ja aiheuttaa
mahdollisia vammoja.
Älä yritä muokata diesejä tai käyttää niitä tavalla, jota ei ole määritelty ohjeissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähellä latauspainiketta käyttäessäsi.
Tarkista aina, että die on oikein asetettu ennen muotoiluprosessin aloittamista onnettomuuksien
välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Diesien asennus:1.

Varmista, että latauspainike on pois päältä ja irrotettu virtalähteestä.
Poista kaikki olemassa olevat diesit painiketta.
Kierrä Forsterin Full Length Sizing Die huolellisesti painiketta, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Käytä Forster Cross Bolt Die Locking Ring renkaasta varmistaaksesi die paikallaan kiristämällä
jakorenkaan molempia päitä.

Diesien käyttö:2.

Valmistele patruunakuoret puhdistamalla ne huolellisesti.
Aseta kuori painikkeen kuoripidikkeeseen.
Nosta painikkeen ramia tuodaksesi kuoren yhteyteen dieen.
Laske ramia hitaasti muotoillaksesi kuorta, varmistaen, ettei liiallista voimaa käytetä.
Muotoilun jälkeen poista kuori kuoripidikkeestä ja tarkista se oikean muotoilun varalta.

Käytön jälkeinen huolto:3.



Puhdista diesit jokaisen käytön jälkeen korroosion estämiseksi ja pitkäikäisyyden varmistamiseksi.
Säilytä diesit kuivassa paikassa, mieluiten alkuperäisessä pakkauksessaan, suojataksesi niitä
vaurioilta.

Hävittämisohjeet
Kun hävität käytettyjä tai vaurioituneita diesejä, noudata paikallisia sääntöjä vaarallisten jätteiden
hävittämisestä.
Älä hävitä diesejä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Forsterin Full Length Sizing Dies tuotteesta, ota yhteyttä
asianmukaisiin tukikanaviin, kuten tuoteselosteessa on ilmoitettu. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät
turvallisuustiedot ja päivitykset tuotteesta.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
latauskokemuksen Forsterin Full Length Sizing Dies tuotteiden kanssa. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja pysy
ajan tasalla parhaista käytännöistä latauksessa riskien minimoimiseksi. Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.



Säkerhetsinstruktioner för Forster Full Length
Sizing Dies
Introduktion
Tack för att du valt Forster Full Length Sizing Dies för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
denna manual noggrant innan du använder döden för att undvika potentiella faror och säkerställa efterlevnad
av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid omladdningsdöden med omsorg för att förhindra skador.
Använd döden endast för deras avsedda syfte, vilket är att omkalibrera patronhylsor.
Håll döden utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet döden för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Se till att arbetsplatsen är ren och organiserad för att minimera risken för olyckor.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, när du använder
omladdningsutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
När du använder Full Length Sizing Dies, se till att omladdningspressen är ordentligt monterad på en
stabil yta.
Följ tillverkarens instruktioner för installation och justering av döden noggrant för att undvika
funktionsfel.
Undvik att använda överdriven kraft när du omkalibrerar hylsor. Detta kan leda till skador på döden och
potentiella olyckor.
Försök inte att modifiera döden eller använda dem på ett sätt som inte anges i instruktionerna.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du använder omladdningspressen.
Kontrollera alltid att döden är korrekt inställd innan du påbörjar omkalibreringsprocessen för att undvika
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av döden:1.

Se till att din omladdningspress är avstängd och urkopplad.
Ta bort eventuella befintliga dödar från pressen.
Skruva försiktigt in Forster Full Length Sizing Die i pressen tills den sitter fast.
Använd Forster Cross Bolt Die Locking Ring för att säkra döden på plats genom att dra åt båda
ändarna av den delade ringen.

Användning av döden:2.

Förbered dina patronhylsor genom att rengöra dem noggrant.
Sätt en hylsa i hylshållaren på pressen.
Höj pressens ram för att föra hylsan i kontakt med döden.
Sänk långsamt ramen för att omkalibrera hylsan, och se till att du inte tillämpar överdriven kraft.
Efter omkalibreringen, ta bort hylsan från hylshållaren och inspektera den för korrekt storlek.

Efter användning:3.



Rengör döden efter varje användning för att förhindra korrosion och säkerställa lång livslängd.
Förvara döden på en torr plats, helst i deras originalförpackning, för att skydda dem från skador.

Avfallsinstruktioner
När du kasserar använda eller skadade dödar, följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kassera inte döden i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller funderingar angående Forster Full Length Sizing Dies, vänligen kontakta de lämpliga
supportkanalerna som anges på produktens förpackning. Se alltid till att du har den senaste
säkerhetsinformationen och uppdateringarna angående produkten.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med dina Forster Full Length Sizing Dies. Prioritera alltid säkerheten och håll dig
informerad om bästa praxis inom omladdning för att minimera risker. Tack för att du valt Forster Products, Inc.



Bezpečnostní pokyny pro Forster Full Length
Sizing Dies
Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili Forster Full Length Sizing Dies pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce obsahuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní použití výrobku. Před použitím dies
si prosím tuto příručku pečlivě přečtěte, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím a zajistili shodu s Obecnou
směrnicí o bezpečnosti výrobků EU (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy s dies manipulujte opatrně, abyste předešli zranění.
Používejte dies pouze k jejich určenému účelu, kterým je změna velikosti nábojnic.
Držte dies mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před každým použitím pravidelně kontrolujte dies na známky opotřebení nebo poškození.
Zajistěte si čisté a uspořádané pracovní místo, abyste minimalizovali riziko nehod.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, při používání vybavení
pro přebíjení.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání Full Length Sizing Dies se ujistěte, že je přebíjecí lis bezpečně upevněn na stabilním
povrchu.
Pečlivě dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a nastavení dies, abyste předešli poruchám.
Vyhněte se použití nadměrné síly při změně velikosti nábojnic. To může vést k poškození dies a
potenciálnímu zranění.
Nepokoušejte se dies upravit nebo je používat způsobem, který není uveden v pokynech.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti při obsluze přebíjecího lisu.
Vždy zkontrolujte, že je die správně nastaveno před zahájením procesu změny velikosti, abyste předešli
nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace dies:1.

Ujistěte se, že je váš přebíjecí lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Odstraňte jakékoli stávající dies z lisu.
Opatrně našroubujte Forster Full Length Sizing Die do lisu, dokud nebude těsně usazeno.
Použijte Forster Cross Bolt Die Locking Ring k zajištění dies na místě utažením obou konců
rozděleného kroužku.

Používání dies:2.

Připravte své nábojnice důkladným čištěním.
Vložte nábojnici do držáku nábojnic lisu.
Zvedněte rameno lisu, aby se nábojnice dostala do kontaktu s dies.
Pomalu spusťte rameno, abyste změnili velikost nábojnice, a ujistěte se, že nepoužíváte
nadměrnou sílu.
Po změně velikosti vyjměte nábojnici z držáku a zkontrolujte ji na správnou velikost.

Údržba po použití:3.



Po každém použití vyčistěte dies, abyste předešli korozi a zajistili dlouhou životnost.
Uložte dies na suchém místě, nejlépe v jejich původním obalu, abyste je ochránili před
poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci použitých nebo poškozených dies dodržujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečného
odpadu.
Nepokoušejte se dies vyhodit do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Forster Full Length Sizing Dies se prosím obraťte na příslušné
podpůrné kanály, jak je uvedeno na obalu výrobku. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější bezpečnostní informace
a aktualizace týkající se výrobku.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vašimi
Forster Full Length Sizing Dies. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o osvědčených postupech
v oblasti přebíjení, abyste minimalizovali rizika. Děkujeme, že jste si vybrali Forster Products, Inc.
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